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MELLÉKLET 

HELYESBÍTÉS 

A KANADA 

ÉS AZ EURÓPAI UNIÓ KÖZÖTTI, 

AZ UTAS-NYILVÁNTARTÁSI ADATÁLLOMÁNY 

ADATAINAK TOVÁBBÍTÁSÁRÓL 

ÉS FELDOLGOZÁSÁRÓL SZÓLÓ MEGÁLLAPODÁSHOZ 

 (12657/13, 2013.11.12.) 
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1. Az EU/CA/hu 4 oldal helyébe az alábbi oldal lép: 

 

„ELISMERVE a felek között a PNR-adatok továbbítására vonatkozóan létrejött 2006. évi 

megállapodás 2008-ban lezajlott sikeres közös felülvizsgálatát; 

 

FELISM

 

 

FELISMERVE továbbá, hogy ez a megállapodás nem akadályozza Kanadát abban, hogy a légi 

közvetlen fenyegetés enyhítése érdekében – 

keretek tiszteletben tartása mellett és e megállapodás – szükség szerint 

kivételes körülmények között továbbra is feldolgozza; 

 

TUDOMÁSUL VÉVE a felek és az Európai Unió tagállamainak információcserével kapcsolatos 

érdekeit a PNR-adatok továbbításának módja, valamint a PNR-adatok Kanadán kívüli 

nyilvánosságra hozatala tekintetében, mint ezt a megállapodás vonatkozó cikkei meghatározzák, 

továbbá tudomásul véve az Európai Unió azon érdekét, hogy ezzel a megállapodásban 

meghatározott konzultációs és felülvizsgálati mechanizmus keretében foglalkozni kell; 

 

kapcsolatos PNR-adatok feldolgozására vonatkozó hasonló megállapodás szükségességét és 

megvalósíthatóságát;” 
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2. Az EU/CA/hu 7 oldal helyébe az alábbi oldal lép: 

 

„b) „utas-nyilvántartási adatállomány (PNR-adatok)”: a légi fuvarozó által létrehozott olyan 

adatok, amelyek az utasok által vagy nevében lebonyolított foglalások feldolgozásához és 

-adatok a megállapodás 

mellékletében  

 

c) „feldolgozás”: a PNR-adatokkal automatikus vagy nem automatikus módon végzett bármely 

, rögzítés, rendszerezés, tárolás, átalakítás 

vagy megváltoztatás, lekérdezés, visszakeresés, betekintés, felhasználás, átadás, továbbítás, 

terjesztés, nyilvánosságra hozatal vagy tétel, összehangolás 

vagy összekapcsolás, zárolás, adatelrejtés, törlés vagy megsemmisítés; 

 

d) „kanadai illetékes hatóság”: az e megállapodás alapján továbbított PNR-adatok fogadásáért és 

 

 

e) 

hovatartozásra, a polit

szakszervezeti tagságra, illetve az egészségi állapotra vagy a szexuális életre.” 

 

15629/14     3 
MELLÉKLET JUR  HU 
 

www.parlament.gv.at

http://www.parlament.gv.at/pls/portal/le.link?gp=XXV&ityp=EU&inr=47960&code1=RAT&code2=&gruppen=Link:15629/14;Nr:15629;Year:14&comp=15629%7C2014%7C


 

3. Az EU/CA/hu 8 oldal helyébe az alábbi oldal lép: 

 

„3. CIKK 

 

A PNR-adatok felhasználása 

 

1. Kanada biztosítja, hogy a kanadai illetékes hatóság az e megállapodás alapján kapott PNR-

végzi. 

 

2. E megállapodás alkalmazásában 

magában: 

 

a) olyan cselekmény vagy mulasztás, amelyet politikai, vallási vagy ideológiai okból, céllal vagy 

alapon, a lakosság megfélemlítésének szándékával követnek el, veszélyeztetve annak 

biztonságát, ideértve a gazdasági biztonságát, illetve azzal a szándékkal, hogy egy személyt, 

kormányt, illetve egy belföldi vagy nemzetközi szervezetet valamely tett végrehajtására vagy 

az attól való tartózkodásra kényszerítsenek, és amely szándékosan 

 

i.  

 

ii. az egyén életét veszélyezteti; 

 

iii.  
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4. Az EU/CA/hu 9 oldal helyébe az alábbi oldal lép: 

 

„iv. –iii. pontokban említett kárt 

eredményezi; vagy  

 

v. 

sztrájk miatt következik be, amelynek nem célja az i–iii. pontokban említett károkozás; 

vagy 

 

b) olyan tevékenységek, amelyek az alkalmazandó, terrorizmussal kapcsolatos nemzetközi 

egyezmények és  azok fogalommeghatározásai szerint 

 

 

c) olyan tevékenységben való szándékos részvétel, vagy ahhoz való hozzájárulás, illetve egy 

személy, csoport vagy szervezet utasítása olyan tevékenység elvégzésére, amelynek célja 

valamely terrorista támogatása az a) vagy b) pontban ismertetett cselekmény vagy mulasztás 

 

 

d) , amely esetében a 

vagy 

 

e) 

biztosítására, rendelkezésre bocsátására, továbbá pénzügyi vagy pénzügyekkel kapcsolatos 

említett cselekmény vagy mulasztás elkövetésére fordítsák; vagyon felhasználása vagy 

birtoklása abból a célból, hogy azt az a) vagy b) pontban említett cselekmény vagy mulasztás 

elkövetésére fordítsák; vagy” 
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5. Az EU/CA/hu 14 oldal helyébe az alábbi oldal lép: 

 

„2. Kanada – – az Europol, az Eurojust, vagy valamely európai 

megállapodás alapján kapott olyan PNR-adatokhoz vagy PNR-adatokat tartalmazó analitikus 

rmációkat a közte és az Europol, 

Eurojust vagy az adott tagállam között létrejött,  

bocsátja rendelkezésre. 

 

 

A PNR-ADATOK FELDOLGOZÁSÁRA ALKALMAZANDÓ BIZTOSÍTÉKOK 

 

 

7. CIKK 

 

A megkülönböztetés tilalma 

 

Kanada biztosítja, hogy a PNR-adatok feldolgozására vonatkozó biztosítékok valamennyi utas 

dók.” 
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6. Az EU/CA/hu 17 oldal helyébe az alábbi oldal lép: 

 

„2. 

biztonságát, bizalmasságát és sértetlenségét. Kanada: 

 

a) a PNR-adatok tekintetében titkosítási, hitelesítési és dokumentációs eljárásokat alkalmaz; 

 

b) a PNR-

korlátozza;  

 

c) a PNR-adatokat hozzáférés-

valamint 

 

d) olyan mechanizmust alakít ki, amely garantálja, hogy a PNR-adatokra vonatkozó 

lekérdezéseket a 3. cikk rendelkezései alapján végzik. 

 

3. Amennyiben egy személy PNR-adataihoz felhatalmazás nélkül hozzáférnek vagy azokat 

nyilvánosságra hozzák, Kanada intézkedik annak érdekében, hogy az adott személyt értesítsék, a 

kár kockázatát enyhítsék és jogorvoslatra kerüljön sor. 

 

4. Kanada biztosítja, hogy a kanadai illetékes hatóság haladéktalanul értesítse az Európai 

Bizottságot bá -adatokhoz való véletlen, jogellenes 

vagy jogosulatlan hozzáféréssel, illetve azok feldolgozásával vagy megsemmisítésével függ össze. 

 

5. seket, többek 

között szankciókat alkalmaz az adatbiztonság bármiféle megsértésére, különösen azokra, amelyek 

az adatok véletlen vagy jogellenes megsemmisítéséhez vagy véletlen elvesztéséhez, 

megváltoztatásához, jogosulatlan nyilvánosságra hozatalához vagy az azokhoz való jogosulatlan 

hozzáféréshez  
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7. Az EU/CA/hu 25 oldal helyébe az alábbi oldal lép: 

 

„d) 

természetes személy azonosítását le  

 

4. Kanada kizárólag abban az esetben oldhatja fel a PNR-adatok elrejtését, ha az a 

rendelkezésre álló információk alapján a 3. cikkben említett vizsgálatok lefolytatásához szükséges. 

Az adatelrejtés feloldására az alábbiak szerint kerülhet sor: 

 

a) a feloldásra a PNR-  

 

 

b) a feloldás a PNR-adatok beérkezését köve

 

 

5. Az (1) bekezdés ellenére: 

 

a) Kanada a konkrét intézkedésekhez, felülvizsgálatokhoz, vizsgálatokhoz, végrehajtási 

szükséges PNR-  

 

b) Kanada az a) pontban említett PNR-adatokat további két  annak 

érdekében, hogy biztosítsa a közigazgatás elszámoltathatóságát, illetve felügyeletét, és az 

adatokat az utas részére – annak kérésére – nyilvánosságra hozhassa. 

 

6. Kanada a PNR- n megsemmisíti.” 
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8. Az EU/CA/hu 27 oldal helyébe az alábbi oldal lép: 

 

„18. CIKK 

 

Kanadán belüli nyilvánosságra hozatal 

 

1. Kanada biztosítja, hogy a kanadai illetékes hatóság egyéb kanadai kormányzati szerv részére 

csak  esetén hozza nyilvánosságra a PNR-adatokat: 

 

a) a PNR-adatokat olyan kormányzati szerv részére hozza nyilvánosságra, amely a 3. cikk 

 

 

b) a PNR-adatok nyilvánosságra hozatalára csak eseti alapon kerül sor; 

 

c) az adatok nyilvánosságra hozatala az adott körülmények között a 3. cikkben megállapított 

célból szükséges; 

 

d) kizárólag a feltétlenül szükséges PNR-adatokat hozzák nyilvánosságra; 

 

e) a címzett kormányzati szerv az e megállapodásban meghatározott 

biztosítékokat alkalmaz; valamint 

 

f) a címzett kormányzati szerv a PNR-adatokat kizárólag akkor hozza nyilvánosságra más 

jogalany részére, ha a nyilvánosságra hozatalt a kanadai illetékes hatóság az e bekezdésben 

rögzített feltételek tiszteletben tartásával engedélyezi.” 
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9. Az EU/CA/hu 28 oldal helyébe az alábbi oldal lép: 

 

„2. Az ezen megállapodás alapján kapott PNR-adatokat tartalmazó analitikus információk 

továbbítása során tiszteletben tartják az e cikkben a PNR-adatokra vonatkozóan meghatározott 

biztosítékokat. 

 

 

19. CIKK 

 

Kanadán kívüli nyilvánosságra hozatal 

 

1. 

esetén hozza nyilvánosságra a PNR-adatokat az Európai Unió tagállamain kívüli országok 

kormányzati szervei részére: 

 

a) a PNR-adatokat olyan kormányzati szerv részére hozza nyilvánosságra, amely a 3. cikk 

 

 

b) a PNR-adatok nyilvánosságra hozatalára csak eseti alapon kerül sor;  

 

c) a PNR-adatok nyilvánosságra hozatalára kizárólag abban az esetben kerül sor, ha az a 

3. cikkben megállapított célból szükséges; 

 

d) kizárólag a feltétlenül szükséges PNR-adatokat hozzák nyilvánosságra;” 
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10. Az EU/CA/hu 29 oldal helyébe az alábbi oldal lép: 

 

„e)  

 

i. a PNR-adatokat fogadó külföldi hatóság a PNR-adatok védelme érdekében az említett 

normákat tartalmazó megkötött megállapodásokkal és részletes szabályokkal 

vagy  

 

ii. a külföldi hatóság a PNR-adatok védelme érdekében olyan normákat alkalmaz, 

amelyekben az Európai Unióval megállapodott. 

 

2. Amennyiben a kanadai illetékes hatóság valamely európai uniós tagállam állampolgárának 

PNR-adatait az (1) bekezdéssel összhangban hozza nyilvánosságra, Kanada biztosítja, hogy a 

kanadai illetékes  

az adott tagállam hatóságait. Kanada a hatóságokat a közte és az adott tagállam között létrejött , a 

és részletes 

 

 

3. Az ezen megállapodás alapján kapott PNR-adatokat tartalmazó analitikus információk 

továbbítása során tiszteletben tartják az e cikkben a PNR-adatokra vonatkozóan meghatározott 

biztosítékokat.” 
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11. Az EU/CA/hu 34 oldal helyébe az alábbi oldal lép: 

 

„3. 

másik felet e megállapodás  

 

4. Kanada továbbra is az e megállapodásban foglaltakat alkalmazza minden olyan PNR-adatra, 

 

 

 

26. CIKK 

 

Konzultáció, felülvizsgálat és módosítások 

 

1. A fele

megállapodásra hatással lehet. 

 

2. 

számított egy év elteltével közös felülvizsgálatot végeznek, mely

 

 

3.  
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12. Az EU/CA/hu 38 oldal helyébe az alábbi oldal lép: 

 

„30. CIKK 

 

Záró rendelkezések 

 

1. A felek írásban értesítik egymást, amikor a megállapodás hatálybalépéséhez szükséges 

eljárásokat lezárták. Ez a megállapodás a második értesítés napján lép hatályba. 

 

2. 

 

 

a) a 2. cikk d) pontjában említett kanadai illetékes hatóság; valamint 

 

b) a 10. cikkben és a 14. cikk (1) bekezdésében említett független közigazgatási szerv és az 

adminisztratív eszközökkel létrehozott hatóság. 

 

Kanada haladéktalanul értesítést küld, amennyiben a fentiekkel kapcsolatban bármilyen változás 

történne. 

 

3. Az Európai Unió a (2) bekezdésben említett információkat az Európai Unió Hivatalos 

Lapjában teszi közzé.” 
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PRÍLOHA 

KORIGENDUM 

K DOHODE 

MEDZI KANADOU 

A EURÓPSKOU ÚNIOU 

O PRENOSE A SPRACÚVANÍ ÚDAJOV 

Z OSOBNÉHO ZÁZNAMU O CESTUJÚCOM 

(12657/13, 12.11.2013) 
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1. Strana EU/CA/sk 2 sa nahrádza touto stranou: 

 

„KANADA 

 

a 

 

EURÓPSKA ÚNIA, 

 

 

 

 

právny štát, 

 

UZNÁVAJÚC význam predchádzania terorizmu a 

 ,  

 

 

 

poskytovanie informácií je podstatným prvkom boja proti terorizmu, 

 osobného 

záznamu o 
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2. Strana EU/CA/sk 3 sa nahrádza touto stranou: 

 

 

 

 spolo

 

 

 

ako sa uvádza v  

a nevyhnutnosti v   

a  8 Charty zákl

Európskeho dohovoru o  

o 

protokol 181, 
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3. Strana EU/CA/sk 4 sa nahrádza touto stranou: 

 

tvorili v roku 2006,  

 

 

 

 

 

 

 výmenu 

 prenosu  

   

 

stanoveného v tejto dohode,  
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4. Strana EU/CA/sk 5 sa nahrádza touto stranou: 

 

ovenými v tejto dohode, 

 

KLADÚC DÔRAZ na význam poskytovania 

 

 

h strán a 
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5. Strana EU/CA/sk 7 sa nahrádza touto stranou: 

 

„b) 

jeho mene, 

 tejto dohode; 

 

c) 

PNR automa

 alebo iné 

poskytnutie, preskupovanie alebo kombinovanie, blokovanie, maskovanie, výmaz alebo 

likvidáciu; 

 

d) 

 

 

e) 

 odborovej 

organizácii, alebo informácie o zdravotnom stave alebo   
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6. Strana EU/CA/sk 9 sa nahrádza touto stranou: 

 

„iv) s

iii), alebo  

 

v) 

presa

 

 

b)  

teroriz  

 

c)  

navádzanie osoby, skupiny alebo organizá  

 

d) spáchanie 

alebo 

 

e) zvanie osoby, skupiny alebo organizácie, aby poskytla 
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7. Strana EU/CA/sk 10 sa nahrádza touto stranou: 

 

„f) 

alebo b), zosnova

subjektu  

 

g)  

 

i) 

menutia uvedených v písmene a) alebo b), alebo 

 

ii) osobu, skupinu alebo organizáciu, ktorá vedome koná v mene osoby, skupiny alebo 

organizácie uvedených v bode i), na ich príkaz alebo v spojení s nimi. 

 

3. 

ustanovuje kanadský právny poriadok, ak ide o  

 

 

 

a) vo viac ako jednej krajine; 

 

b) v 
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8. Strana EU/CA/sk 13 sa nahrádza touto stranou: 

 

 

 

Primeranos  

 

ríslušný kanadský orgán  

PNR v zmysle príslušného práva Európskej 

 z PNR na základe tejto dohody, 

Európskej 

 

 

 

 

 

 

 

1. poskytne ké informácie 

a to Europolu alebo Eurojustu v 

rámci ich príslušných právomocí  

k poskytovaniu týchto i

alebo poskytovanie  
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9. Strana EU/CA/sk 14 sa nahrádza touto stranou: 

 

„2. Kanada poskytuje 

získala na základe tejto dohody, na  v rámci ich príslušných 

právomocí alebo policajnému a   

poskytne tieto 

dou a Europolom, Eurojustom alebo 

alebo 

poskytovanie informácií. 

 

 

 

 

 

 

 

Zákaz diskriminácie 
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10. Strana EU/CA/sk 15 sa nahrádza touto stranou: 

 

 

 

 

 

1.  

 

 

2. 

nadobudnutia platnosti tejto dohody. 

 

3.  

prípadoch  

 

 

4. 

 

 

a) 
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11. Strana EU/CA/sk 16 sa nahrádza touto stranou: 

 

„b)  

 

c)  

 

5. 

 

 

6. 

 

vanie práva alebo poskytovanie 

informácií. 

 

 

 

 

 

 

1. 
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12. Strana EU/CA/sk 17 sa nahrádza touto stranou: 

 

„2. 

Kanada: 

 

a) 

postupy; 

 

b)  

 

c) 

a 

 

d)   s 

 

 

3.  alebo 

sprístupneniu 

ápravné opatrenia. 

 

4. 

 

 

5. Kanada zab

neoprávnené sprístupnenie 

bu   
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13. Strana EU/CA/sk 18 sa nahrádza touto stranou: 

 

 

 

 

 

1. 

 a uchovávania 

na disciplinárne konanie. 

 

2. Kanada 

porušovania tejto dohody riadne prijaté, prešetrené a vybavené, a aby bola následne prijatá príslušná 
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14. Strana EU/CA/sk 19 sa nahrádza touto stranou: 

 

 

 

 

 

1. poskytol na svojich webových stránkach: 

 

a) 

oprávnené; 

 

b)  

 

c)  

 

d) sprístupnenia  

 

e)  

 

f)  
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15. Strana EU/CA/sk 21 sa nahrádza touto stranou: 

 

„2.  

 

a) 

 

 

b)  

 

c) poskytol jednotlivcovi prístup k zaznamenaným informáciám a potvrd

boli sprístupnené  

 

d)  

 

e)  

 

f) informov  

 

3.  a 

obmedzení ným 
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16. Strana EU/CA/sk 23 sa nahrádza touto stranou: 

 

 

 

 

 

1. 

PNR, ich opravu alebo pripojenie príslušnej poznámky prijímal, prešetroval a vybavoval nezávislý 

verejný orgán alebo orgán zriadený administratívnymi postupmi, ktorý svoje poslanie vykonáva 

 

 

2. 

alebo iného opravného prostriedku vrátane prípadnej kompenzácie.  

 

 

 

 

 

 

rozhodnutia, ktoré by mali výrazný negatívny dopad na cestuj  
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17. Strana EU/CA/sk 26 sa nahrádza touto stranou: 

 

 

 

 

 

 

 

a) vlastnej kontroly a  

 

b)  

 

c)  

 

d)   
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18. Strana EU/CA/sk 27 sa nahrádza touto stranou: 

 

 18 

 

Sprístupnenie  

 

1. nesprístupnil 

 

 

a) sprístupnia štátnym orgánom, ktorých poslanie p

 

 

b) sprístupnia  

 

c) sprístupnenie  

 

d) sa sprístupní ov z PNR; 

 

e) 

dohode a 

 

f) nesprístupní 

sprístupnenie nepovolí príslušný kanadský orgán za podmie  
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19. Strana EU/CA/sk 28 sa nahrádza touto stranou: 

 

„2. 

ánku.  

 

 

 

 

Sprístupnenie  

 

1. nesprístupnil 

podmienky: 

 

a) z PNR sa sprístupnia 

 

 

b) sprístupnia  

 

c) sprístupnia  

 

d) sprístupní sa  
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20. Strana EU/CA/sk 29 sa nahrádza touto stranou: 

 

„e)  

 

i) ajov z 

 

 

ii) 

 

 

2. V p sprístupnil 

poskytovanie informácií.  

 

3.  PNR získané na základe tejto 

 

 

15629/14     34 
PRÍLOHA JUR  SK 
 

www.parlament.gv.at

http://www.parlament.gv.at/pls/portal/le.link?gp=XXV&ityp=EU&inr=47960&code1=RAT&code2=&gruppen=Link:15629/14;Nr:15629;Year:14&comp=15629%7C2014%7C


 

21. Strana EU/CA/sk 38 sa nahrádza touto stranou: 

 

 

 

 

 

1. 

 

 

2. Kanada pred nadobudnutím platnosti tejto dohody oznámi Európskej komisii diplomatickou 

aje o týchto orgánoch: 

 

a) 2 písm. d) a 

 

b) nezávislý verejný orgán a orgán 

 

 

  

 

3. Úradnom vestníku Európskej 

únie.  
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22. Strana EU/CA/sk 39 sa nahrádza touto stranou: 

 

„4. dojednania 

poskytovaných informáci

 

 

 v anglickom a fran

chorvátskom, 

slovenskom, slovinskom, španielskom, švédskom a talianskom jazyku. Po schválení zmluvnými 

 

 

 

 ZA KANADU ZA EURÓPSKU ÚNIU 

 

 

____  
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23. Strana EU/CA/Príloha/sk 1 sa nahrádza touto stranou: 

 

„PRÍLOHA 

 

 

 

 

1.  PNR 

 

2. Dátum rezervácie/vystavenia letenky 

 

3. Dátum(-y) plánovanej cesty 

 

4. Meno (mená) 

 

5. 

 

 

6.  

 

7.   

 

8. Všetky dostupné informácie o platbe/fakturácii (bez podrobností o iných transakciách 

 

 

9.  
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